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Læsevejledning til e-bogen
Vi anbefaler, at e-bogens opsætning følger den opsætning, forfatteren har valgt. Hvis du læser bogen på en tablet i portrætvisning med lille skriftstørrelse, bryder linjerne de rigtige steder. Hvis du sætter skriften op, så der opstår nye linjebrud, markeres det ved, at den overskydende del af linjen er rykket ind.
 
Viggo F. Møller tilegnet –
Alene for dig
Der brænder et lys i natten,
det brænder alene for mig,
og puster jeg til det, så flammer det op,
og flammer alene for mig. –
Men taler du stille, og hvisker du tyst,
er lyset pludselig mere end lyst
og brænder dybt i mit eget bryst,
– alene for dig. –
Livets træ
På skillelinien mellem lys og skygge
ved skovens grænse står et ensomt træ
og hvisker stille om en svunden lykke.
 
Halvt gemt i mørket rækkes skjulte grene
i bleg fortvivlelse mod livets lys,
skønt også lysets halve træ er ene –
 
og fine blade, gennemsigtig hvide
af lysets skønhed, skælver som i længsel
mod mørkets sorte mystisk-dunkle side.
 
Og dybt fra jordens underfulde indre
de stærke rødder henter livets kraft,
men ingen kraft det syge træ kan lindre.
 
Kun midt på stammen gror et vildsomt skud,
det måtte helt af træets længsel fødes.
En nat, da stormen piskede dets krone,
det spired’ ungt, hvor lys og mørke brødes.
 
Ej lysets barn og aldrig helt i skygge
det ynkes over træets usle lod
og sang i natten om en fremmed lykke.
 
Syng, vilde skud på livets store stamme,
i længsel født, foragtet, ensom, elsket.
Velsignet du, der bærer kunstens flamme.
Til mit døde barn
Aldrig hørte jeg din spæde stemme,
aldrig smilte dine blege læber til mig,
men de bitte, bitte fødders spark
vil jeg aldrig nogen sinde glemme.
 
Du var alt mit håb og al min glæde,
helt beskyttet lå du inden i mig, –
al min længsel, livets store drøm.
– Å – og dine fødder var så spæde.
 
Vi har været sammen mange dage,
al min næring delte jeg jo med dig.
Hvad kan du og jeg vel gøre for,
at vi begge to var alt for svage.
 
Lille barn, nu skal du aldrig mærke
livets hede puls i godt og ondt. –
Godt det samme, sov kun sødt, min dreng,
vi må bukke under for de stærke.
 
Se, jeg kysser dine kolde hænder,
glad at jeg endnu en stund kan nå dig,
stille kysser jeg dig, uden tårer, –
selv om gråden i min strube brænder.
 
Når de kommer med den hvide kiste,
skal du ikke være bange, mor går med dig,
i din lille silkeskjorte skal jeg klæde
dig for første gang – og allersidste.
 
Jeg vil lege, du har levet nogle dage,
jeg vil tænke mig, at du har smilet til mig,
og din lille mund har suget af mit bryst,
så der ingen dråbe er tilbage.
 
Å, så hårdt de mænd med kisten træder,
brystet spænder meningsløst imod dig.
Lille barn, min gyldne, døde drøm. –
Dine fødder kysser jeg – og græder.
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